
ca
t 

la
m

p
sO

LD
ER

IN
G 

KI
T

cat lamp 
SAFETY 
INFORMATION 

Fo
r m

or
e 

in
fo

rm
at

io
n,

 v
is

it

Designed and distributed by MakerQueen AU
Made in China, designed in Australia
www.makerqueen.com.au

- Use only AAA ba�eries as power supply.
- Ba�eries used should comply with applicable standards 
for the country of use and be marked accordingly to ensure 
that the safety and pe�ormance requirements are met.
- Choking hazard: Small pa�s are not for children
under 3 years.  
- Keep conductive pa�s clear of AC power plugs and outlets.
- Store ba�eries away from conductive materials.   
- Do not expose components to any heat sources.
- Take care whilst handling and assembling  to avoid mechanical 
damage to the Cat Lamp.
- Do not expose to water, moisture or place on a conductive
su�ace while in operation. 
- Children under 18 should be supervised by an adult while
soldering.
- Wear safety glasses and do not breathe in fumes while 
soldering.  Use lead free solder. 
- Do not consume food or drink while soldering, and wash
hands a�er soldering. 

- Utilizzare solo ba�erie AAA come alimentazione.
- Le ba�erie utilizzate devono essere conformi agli standard 
applicabili nel paese di utilizzo e devono essere contrassegnate 
di conseguenza per garantire che i requisiti di sicurezza e 
prestazione siano soddisfa�i.
- Pericolo di soffocamento: Pa�i piccole non ada�e a bambini 
di età inferiore ai 3 anni.
- Mantenere le pa�i condu�ive lontane dalle spine e dalle 
prese di corrente AC.
- Conservare le ba�erie lontano da materiali condu�ivi.
- Non esporre i componenti a fonti di calore.
- Prestare a�enzione durante la manipolazione e 
l'assemblaggio per evitare danni meccanici alla Lampada Ga�o.
- Non esporre ad acqua, umidità o collocare su una supe�icie 
condu�iva durante il funzionamento.
- I bambini so�o i 18 anni devono essere sorvegliati da un 
adulto durante la saldatura.
- Indossare occhiali di sicurezza e non respirare i fumi durante 
la saldatura. Utilizzare saldatura senza piombo.
- Non consumare cibo o bevande durante la saldatura e lavarsi 
le mani dopo la saldatura.

- Utilice solo baterías AAA como fuente de alimentación.
- Las baterías utilizadas deben cumplir con los estándares 
aplicables para el país de uso y deben estar marcadas en 
consecuencia para asegurar que se cumplan los requisitos de 
seguridad y rendimiento.
- Peligro de asfixia: Pa�es pequeñas no son para niños menores 
de 3 años.
- Mantenga pa�es conductoras alejadas de enchufes y tomas 
de corriente AC.
- Almacene las baterías lejos de materiales conductores.
- No exponga los componentes a ninguna fuente de calor.
- Tenga cuidado al manejar y ensamblar para evitar daños 
mecánicos en la Lámpara Gato.
- No exponer al agua, humedad o colocar sobre una supe�icie 
conductora mientras esté en operación.
- Los niños menores de 18 años deben estar supervisados por 
un adulto mientras sueldan.

- Use gafas de seguridad y no respire los humos mientras 
suelda. Utilice soldadura sin plomo.
- No consuma alimentos o bebidas mientras suelda, y lave sus 
manos después de soldar.
- Los niños menores de 18 años deben estar supervisados por 
un adulto mientras sueldan.
- Use gafas de seguridad y no respire los humos mientras 
suelda. Utilice soldadura sin plomo.
- No consuma alimentos o bebidas mientras suelda, y lave sus 
manos después de soldar.

- Utilisez uniquement des piles AAA comme alimentation.
- Les piles utilisées doivent être conformes aux normes 
applicables pour le pays d'utilisation et doivent être marquées 
en conséquence pour assurer que les exigences de sécurité et 
de pe�ormance sont respectées.
- Risque d'étouffement : Petites pièces non destinées aux 
enfants de moins de 3 ans.
- Gardez les pa�ies conductrices éloignées des prises et des 
so�ies de courant alternatif (AC).
- Stockez les piles loin des matériaux conducteurs.
- Ne pas exposer les composants à des sources de chaleur.
- Faites a�ention lors de la manipulation et de l'assemblage 
pour éviter les dommages mécaniques à la Lampe Chat.
- Ne pas exposer à l'eau, à l'humidité ou placer sur une su�ace 
conductrice pendant le fonctionnement.
- Les enfants de moins de 18 ans doivent être surveillés par un 
adulte lors de la soudure.
- Po�ez des lune�es de sécurité et ne respirez pas les fumées 
pendant la soudure. Utilisez de la soudure sans plomb.
- Ne consommez pas de nourriture ou de boisson pendant la 
soudure, et lavez-vous les mains après la soudure.

- Verwenden Sie nur AAA-Ba�erien als Stromversorgung.
- Die verwendeten Ba�erien sollten den für das 
Verwendungsland geltenden Normen entsprechen und 
entsprechend gekennzeichnet sein, um sicherzustellen, dass 
die Sicherheits- und Leistungsanforderungen e�üllt werden.
.

- Erstickungsgefahr: Kleinteile sind nicht für Kinder unter 3 
Jahren geeignet.
- Halten Sie lei�ähige Teile fern von Steckdosen und 
AC-Stromanschlüssen.
- Lagern Sie Ba�erien fern von lei�ähigen Materialien.
- Setzen Sie die Komponenten keiner Wärmequelle aus.
- Seien Sie vorsichtig beim Umgang und Zusammenbau, um 
mechanische Schäden an der Katzenlampe zu vermeiden
- Setzen Sie sie nicht Wasser, Feuchtigkeit aus oder platzieren 
Sie sie während des Betriebs auf einer lei�ähigen Obe�läche.
- Kinder unter 18 Jahren sollten beim Löten von einem 
Erwachsenen beaufsichtigt werden.
- Tragen Sie Schutzbrillen und atmen Sie keine Dämpfe beim 
Löten ein. Verwenden Sie bleifreies Lötzinn.
- Verzehren Sie keine Lebensmi�el oder Getränke beim Löten 
und waschen Sie sich danach die Hände.

Maker Queen AU hereby declares that Soldering kit products
are in compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions to CE and UKCA directives. 
RoHS: Soldering kit complies with the relevant provisions
of the RoHS Directive for the European Union.    
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